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NOTES ON THE APOSTOLIC CONSTITUTIONS. 

I. THE COMPILER AN ARIAN. 

IN a paper contributed a year ago to the JOURNAL (October 1913: 
xv 53-65) under the title 'A primitive edition of the Apostolic Con
stitutions and Canons ', I had occasion to cite, as evidence of the 
superiority of one Greek MS, Vat. gr. 1506, its peculiar forms of 
doxology. Since the theological affinities of the compiler have been 
a matter of dispute, it seems worth while to collect together a larger 
number of readings of this MS with a view of shewing at once its 
general excellence and its definite theology. If I am right in accepting 
this MS as the best witness to the original text of the Constitutions, 
it would certainly, I think, follow that the fathers of the Quinisextine 
council in Trullo in their second canon were amply justified in rejecting 
the book of Apostolic Constitutions on the ground of its unorthodox 
contents.1 

No doubt the Tnillan fathers did not go so far as to say that the 
Constitutions were forged by heretics; they only asserted that they had 
been interpolated by heretics, and it might seem a tenable view that 
the clear doctrinal indication of the passages I shall proceed to quote is 
the result of an Arianizing edition of an originally orthodox or at least 
colourless work. But it is not very likely that after about the year 
A. D. 400 there would have been on Greek ground any movement for 
Arianizing Catholic or non-Arian literature ; the movement would have 
been the other way at that date, just as at the time when the Con
stitutions were compiled, somewhere about A. D. 360-380, there is a real 
probability that an Antiochene writer would have been some sort of an 
Arian. If we were to push back the date of the Constitutions another 
twenty years, the presumption would be stronger still : if, with Funk, we 
bring down the date of the compilation to the beginning of the fifth 
century, the presumption of Arianism would disappear, and this may 
explain why Funk, the only editor of the Constitutions who has supplied 
us with adequate materials for reconstructing the original, has refused, 
in spite of his material, to de-catholicize the traditional text of the book. 

1 'E1m51) a• EV TOVTOI< TOtr ltal/O<ltV [sc. the Apostolic Canons] EVTETaA.Tat a•x•<16at 
TJµiis Ttis TWv aVTWv d1lruv d.7ToUT6i\aw Bul KAT]µEvTos A.taTci[Ets, aYt1Tt<Jt .1'Tcii\at inrO TWv 
h•poM(ow E1Tl A.6µ11 Ti)• E1<1tA.71<1ia< v66a Ttv.l 1tal [Eva Ti)• •v<l•fJ•ias 1Tap•veTeli71<1av, TO 
EV1TpE11~s H<ii\i\os TWv 8Elruv Bo7µ<iTWV fiµL11 dµ.avpWuavTa, TTJv TWv TOtoVTOJV A.1.aT6.£Ew~ 
~pOU'f'OPOJS a1TofJoA.i)v 1Tf1'0t'fiµ•6a 1Tpos Ti)v TOV XP«iTta:'tJ<OJTaTOV 1TOtµvfov ol1to5oµi)v 1tal 
auqxi>..uav. 
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But Funk's date is unsatisfactory on other grounds (Brightman Liturgies 
Eastern and Western i pp. xxviii, xxix) ; and the data that are here 
offered as to the Vatican codex gr. 1506 go to shew not only that Arian 
readings are found in it but also I think that its readings approve them
!ielves in non-dogmatic passages. It is not contended that the MS 
is everywhere a safe guide : it contains perhaps more than its share of 
blunders, and there are also traces of a definitely catholicizing recension 
of passages which even the ordinary texts have left untouched.1 But the 
MS appears to represent (in common up to a certain point with its 
sister MS, Vat. gr. 2089, which I have quoted where 1506 is defective) 
an independent tradition, and to have preserved sufficient elements of 
the original text, bowdlerized in the other MSS, to enable us to pro
nounce clearly upon the doctrinal tendencies of the compiler. 

Lagarde 229. 15-21 

Kvpi£ vi£ µ.ovoyo>~ 'I'l)uoii 

XPL<TTt, Kai. a:ywv 7r11£vµ.a· 
Kvpi£ ;, lhos ;, &.µ.vos Toii 
Owv, ;, vio<; TOV 7raTpo<;, ;, 

31 ' II!' ' .-. I aipwv Ta<; aµ.apna<; TOV KO<T-
µ.ov, £>..&]uov ~µ.us· b a'lpwv 
Ta<; aµ.apT{a<; TOV KO<Tp.ov, 

I. vii 47 § 3 

Funk 456. 4-8 

Kvpi£ ;, (h6s, ;, ?ra

-HJp TOV Xpt<TTOV TOV 
s I !t ""'~ >I aµ.wµ.ov aµ.vov o<; atp£L 

-HJv aµ.apTtav TOV KO<T· 
µ.ov, 7rpou3£tai -Hiv 

cod. Vat. gr. 2089 
(deficit 1506) 

KVpi£, 0 (}£6~ Kal. 

?raT~P TOV Kvplov TOV 
s I 3 ,...6. ,, 
aµ.wµ.ov ap.vov o<; aip£L 
T~V ap.apTtaV TOV KO<T
p.ov, 7rpou3£tai -HJv 

1 The following passages may be cited in proof of this (the readings of Funk are 
on the left, those of Vat. gr. 1506 on the right):-

vi 14 § 2 (Funk 335. 19) 

avTOV ••• 7TpO<TKVVEtll Ilia 'I71uou Xpi<TTOV I avTOV ••• 7TpO<TKVVEtll Kai TOii Jt6piov 
Tov Kvp!ov iJµWv EV Ttp TTava7l'l' TT11EvµaT1. fiµWv 'I71uovv Xp1u-rov Kai TO· TTava7io11 

7TJIEuµa. 

vi 30 § I (Funk 385. IO) 

ll1' ov To u£/3as TfjJ TTaJ1To1tpa-rop1 llEcp. I alrr4J TO aJ{3as .•. uW -rqi TraTp2 «a~ TqJ 
uvvallll'!' TTVEVµaTI. 

vii 38 § 8 (Funk 440. 5) 

uol t, ll6[a Kai To u£/3as Ilia .'I71uov \ u~l iJ llo[~ ~al TO ul/3as µETa Xp1<TTOV Kal 
Xpt<TTov. TTVEvµaTos a7wv. 

viii 7 § 8 (Funk 482. 27) 

u. ol .•• ul/3as Kai Ilia uov T/P uip TTaTpl I uol ••• ul{3as Kai TtP TTaTpl Kai TfjJ 
lv d1lrp fl'VEtJµ.aTt. d-yl~ rrvEVµaT•. 

viii 9 § 10 (Funk 488. 3) 
ll1' ov uol 36trz Kai rrpou!t61171<TtS EV a"(i'!' I lli' ov uol llo[a, Kai 7Tp0<1KVV1/<TIS TfjJ a7llf' 

tn'Et1µ.<J.T&. fn/EtJµaTt. · 
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Lagarde 229. 15-21 

1Tp6u8e~ai ~v 81.YJ<TLV ~p.wv· 

0 Kafh]p.evos lv ile~ii- Toil 
7rBTp/Js, tA.l'Y]O"OV ~µUs. 6Tt 

ut, el p.6vos ayioc;, uv eT 
p.6voc; Kvpwc; 'l71uous XPLUTos 
eic; 86fav Owv 1TaTp6c;· ap.~v. 

Funk 456. 4_;8 

llEYJuiv ~p.wv, ;, Kao+ 
p.£Voc; E1Tl Twv Xepov· 
{3{p. • ML uil p.6voc; 
aywc;, uv p.6voc; Kilpwc; 
'l71uous, XptUTos Tou 
Oeou 'll'UCTIJS yevri-rijs 
ct>uuews Toil {3aui>..£wc; 
~p.wv, ili' ov uot il6fa 
np.~ Kat ul.{3ac;. 

cod. Vat. gr. 2089 
(dejidt 1506) 

Mryaw ~p.wv, o Ka0!]
p.£Voc; E'lTl TWV Xepov
{3{p.• on uiJ p.6voc; 
a:ywc;, utJ p.6voc; KVpwc;, 
6 Oeoc; Ka.l 'll'a.T~P 
'1t1uou XpiUTou Tou 
Oeou 'll'UCTIJS yeVTJ,..q s 
ct>uuewc; Toil {3arn>..l.w> 
~p.wv, ili' ov uot il6~a 
np.~ Kat ul.{3a<;. 

The early MSS are all but unanimous against Lagarde's. text, which is 
in effect identical with our own form of the Gloria in excelsis. Funk 
has the support of good MSS, and in substance he is right : but in the 
last clause we stumble both against an abrupt change of address and 
against a really impossible phrase ' Christ of the God of all created 
nature'. Unfortunately 1506 is defective; but we may presume that 
its reading is represented by the sister MS, in which the prayer is con
sistently addressed throughout to the Father, while it is Christ, as 
we should expect, who is ' God of all created nature and our King ' : 
compare the passage numbered 11 below; {3auiAl.a Kat Kvpwv 1Ta<TYJ> 
VO'YJT~> Kat aiuOYJT~> cpvuew<;. 

2. viii 5 § I 

Funk 474· 4, 5 cod. Vat. gr. 1506 
o <tv p.6voc; Vi{IL<TToc;, o rfi cpvuei o <tv p.6voc; Vi{IL<TToc;, o Ti/ cpvuEL 

) I .. C '"' ~ C I ) I .. ' 'I' "" >I aopaToc;, ou 'I yvwuLc; a.va.pxos, o p.ovoc; aopaToc;, ou To ewa.L yvwuic; avapxo>, 
dya0oc; Kal duiJyKpLTO>· 0 p.6voc; dya/Joc; Kat auVyKptTO<; • . 

Here the text of the editors speaks of God ' Whose knowledge is 
without beginning' as in vii 36 § 9 (432. 15), while the Vatican MS 
speaks of God ' Whose being is knowledge without beginning' : and 
though there may be some doubt whether o To eTvai. (or o T<i' eivai) 
should be read for ov To eTvai, there is good reason to suppose that the 
compiler meant to say 'God is knowledge' rather than 'God has know
ledge ', in view of the parallel viii 12 § 7 (Funk 496. 22, Brightman 

) 
' ' .,. c ,, ... c )./,~ ~ c ... .... ,I.., 14. 32 uv yap et 'Y/ avapxoc; yvwuic; YJ awwc; opauic; ••• o 1TpWToc; ro "t'V<TEL 

Kat p.6voc; T<i' eivai. So simple a reading as that of the majority of the 
MSS would hardly have lent itself to a change. 

3, 4. viii 6 § II (Brightman 5. 17), viii 37 (36) § 2 

Lagarde 240. 26-28 I Funk 480. 11-13 with codd. Vat. 
gr. 839 and 1506 

·o p.6voc; aAT)Otvoc; Oe6c;, 0 (hoc; Kat 'O p.6vo<; a>..'Y}OWo<; Oe6<;, 0 Oeoc; Kat 
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Lagarde 240. 26-28. 

7raTI,p Tov XPiuTov uov TOV µovo
yEVov<;; v1ov uov, 0 TOU 'll'apaK>..~TOU 

'll'pofJo>..eus. 

id. 272. 5-7 
·o Twv 6.\wv 7roiYJT~<> Sia XPiuTov 

Kal K'YJSEµwv awov Sf: BE6<;; Kat 7rarfip, 
o TOu 'll'vEup.aTos 11'pofJo>..Eus Kai Twv 
VO'YJTwv Kai aiuB'YJ'TwV f3auiAEv<;;. 

Funk 480. rr-r3 with codd. Vat. 
gr. 839 and r506 

7raT~P Tov XpiuTov uov Tov µovo
yEvov<;; viov uov, o 9eos Tou 'll'apa
K>..~Tou. 

id. 544. r8-20 
'O Twv 6.\wv 7rOiYJTI/<> Sia XpiUTov 

Kat KYJSEµwv 7rp6 Sf: 7raVTWV avTOV Be6<;; 
Kat 7raT~p, o Tou 'll'VEup.aTos KUpLos 
Kai Twv VOYJTwv Kat aiuB'YJTwv f3auiAEvc;. 

I have included these two passages, although Vat. gr. r506 is not 
alone in its reading and although Funk on both occasions follows it, 
because the phraseology is important in relation to the compiler's 
doctrine of the Holy Spirit. 7rpof3o.\Ev<> is apparently not a word that 
belongs to the compiler's vocabulary : and in his case that argument 
alone is almost enough to establish the true reading. In vi r r § 2 

(325. 15) I do not doubt that, though Funk's text is correct, his punctua
tion is not : read £v6s 7rapaKA~ov Sia XptU"TOV Kat TWV a.\.\wv TayµaTWV 
'TrOiYJrfiV. 

5, 6. viii 6 § rr ; viii 5 § 3 

Funk 480. r3 (Brightman 5. r8) cod. Vat. gr. r506 
'O Sia XpiuTov SiSauKaAovs Tous 

p.a9"1Ti\s lmurfiuas 7rp6s µaB'Y/uiv T~'> 
£VuE{3e{as. 

'o Sia XpiuTov Si8auKa.\ovs To'is 
p.a9"1Tai:s l7riurfiuas 7rp6s µaB'Y/uiv 
-rijs £vuE/3E{as. 

The readin~ of r506 gives, what the other reading does not, an 
object to the l7ri- : it makes µaBYJTa'is and µaB'Y/uiv correspond to one 
another, whereas in the other reading the µaB'YJTa{ are those who teach, 
not those who learn : and it is suggested by the natural contrast between 
' teacher ' and 'disciple ', as in viii r 2 § 3 ( 496. 2 ), where the presbyters 
stand round the bisqop on either side, ws ll.v µaB'YJTat 7rapEuTwTES 
8iSauKa.\qi. 

In yet another passage 1506 alone has preserved what appears to be 
the true reading by retaining the word Si8auKaAwv, which all other 
authorities have lost: viii 5 § 3 (474. u-14) uv o 8ovs 6pov<;; lKKA'YJu{a<;; 
8ia Tij<> lvuapKov 7rapovu{a<;; Tov XpiUTov uov v7r6 µap-rvpi T<[) 7rapaKA~TCf' Sia 
'TWV U'WV U'TrOU"TOAwv Kat i]µwv 'TWV xapt'Ti afi 7rapEuTtiJTWV lmuK67rwv. This 
reading is easy and specious at first sight : but the bishops who are 
speaking-or rather the consecrating bishop speaking in the name of 
the rest-have really nothing to do with the lvuapKo<> 7rapovu{a: they 
are (according to the fiction of the compiler) disciples of the apostles, 
but not of Christ. If then with r506 we read instead 8ia Twv uwv 
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diroOToAwv' KaL .;,µ.wv 8L8aO"Ka>..wv, Twv ••• £muK011"wv, we get exactly the 
necessary point: 'God who by means of the Incarnation gave laws to 
the Church through Thy apostles our teachers'-' teachers of us the 
bishops who by Thy grace are present here.' The article Twv covers 
both uwv d'11"ouT6Awv and .;,µ.wv 8i8auKaAwv, ' those who were apostles of 
Thine and teachers of ours ', a trick of style very much, I think, in the 
manner of our compiler. 

7. viii 6 § r2 

Funk 480. I7 (Brightman 5. 22) codd. Vat. gr. 839, 1506 

7rp0s TO £l0Evat aE Kal 7rOt£'i'v TO 
OtA'Y}µ.cf CTOV. 

'11"po> To el8tvai Kat ?Totef:v To 
OtATJp.a uov. 

8. viii 9 § 5 

Funk 486. 13 (Brightman 8. 26) cod. Vat. gr. 1506 

KOtVWVOt y£Vt<T0ai TWV a:y{wv awov 
tepwv Kat phoxoi Twv Oe{wv µ.vuT'Y}
p{wv • • • atwi • • • rYi> vioOeu{as. 

Koivwvot yevtuOai Twv U.y{wv a~Tov 
Swpewv Kat µ.froxoi Twv Oe{wv p.vuT'Y}
p{wv • • • CJ.tioi • • . T.ry> vioOeu{a>. 

I cannot find the neuter plural iepa used as a noun by our author : 
while conversely the parallel prayer for catechumens (484. 12 =B. 
7. 20) uses the three nouns 8wpta, vioOeu{a, p.vurr/pia just as in our 
passage. 

9. viii 9 § 8 

Funk 486. 19 (Brightman 9. 3) cod. Vat. gr. 1506 

IlavToKpaTop Oe'f: alwvie, 8tCT?ToTa 
TWV 6;\.wv, KT{CTTa Kat ?TpvTavi TWV 
'll'UVTWV. 

IlavToKpaTop Oe'f: alwvie, aiu?ToTa 
TWV oAwv, KT{CTTa Kat ?TpvTavi TWV 
OVTWV. 

Funk's otherwise excellent index has omitted to collect the uses of 
the participle o Olv, Td. OVTa, and I have no light to throw on this 
variation, but the text of 1506 is the more striking. 

10, viii 10 § 4 

Funk 488. 13 (Brightman 10. 5) ·cod. Vat. gr. 1506 

inr'f:p rYi> U.y{as Ka0oAiK.ry> 
d?TOCTTOAtK.ry., £KKA'YJCT{as rYi• 
'11"epaTwv lw., ?TepaTwv. 

' Kat 
' ' a?TO 

V'11"Ep rYi• U.y{as Ka0oAiK.ry, Kat 
d?ToCTToAt~> Toil 6eou lKKA'YJcr{as T.ry> 
d11"0 '11"epaTwv tw> ?TepaTwv rijs otKou
flEVLK~s. 

The phrase ?TEpl .rrj> olKOVfl-EVtK.ry> awov £KKA'Y}u{as is found once else· 
~h.ere vii 30 § 2 (418. 15): the phrase 'the church of God' is common 

·m Book II. 
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II, 12. viii 12 § 7, § 27 

Funk 498. 4, 504. 26 (Br. 15. 6, 
18. 25) 

ilpxiepla u6v, {3auiAla 8£ Ka£ Kvpwv 
7ra<TYJ<; VOYJ~<; Kat al<T(JYJT~ cpvuews. 

u£ 1rpO<TKVVOVuLV d.vapt0p.ot <TTpa

TLat dyyl.\wv KTA. 

cod. Vat. gr. 1506 

ilpxiepla <TOV Kal 11"p011KUVYfrl]V 
Mtoxpewv, {3auiA.la 8£ Kat Kvpwv 
7ra<TrJ<; VOYJT~<; Kat aiuOri~<> cpvuew<;. 

u£ 11"poaKUVE~ 'Jl"ii.v d.awp.aTOV K«l 
ClyLOv Tayp.a, [ O"E 11"p011KUVE~ 0 'll"«pa

K>..TfTOS J 11"p0 8e 'll"aVTWV 0 aytos O"OU 
'll"«~s 'lytaous o XPt11Tos o Kuptos K«l 
0eos ~p.wv aou 8e CLyye>..os Kal rijs 
8uvdp.ews d.pxtaTp«TTfyos Kal d.pxte
peus alwvLOS K<tl dTE>..EuTTfTOS1 u( 
7rpO<TKVVOV<TLV eupu0p.ot <TTpaTLat 
ilyyl.\wv KTA. 

Parallel!t can be found for ai,f,vw<; Kat dTe.\evTYJTO> viii 38 § 5 (548. 5) ; 
for tl:yye.\6<; uov viii 12 § 7 (498. 4), for ilpxiepd<> uov viii 46 § 12 (560. 23), 
for Tayµa as used of the ranks of angels vi II § 2 (325. 15), vi 30 § 10 
(385. 9), vii 35 § 3 (430. 9). The bracketed words are by the second 
hand over an erasure according to Funk : but I do not doubt that it was 
some close connexion in the original of the Holy Spirit with angelic 
spirits which was the motive of the erasure. Similarly in viii r2 § 8 
(Funk 498. 10 = Br. r5. 11) o Si' avTov 7rpo 7ravTwv 7roi~ua<; Ta Xepov/3{µ 
1506 after 7ravTwv inserts Ta<; ovpavfovs 8vv&.p.ei<; and an erasure follows
comparing vi II § 2 (325. 15), where the word is also 7rOtYJT~<>, I suspect 
the words erased contained mention of the 'creation' of the Holy 
Spirit. 

13, 14. viii 12 § 50, 15 § 9 

Funk 514. 7 (= Br. 23. 1) cod. Vat. gr. 1506 
OTt uot 7rii.<Ta 86~a ul{3a<; Kat 

evxaptuT{a, TLf1-~ Kal 11"p011KUVYf11LS, T~ 
1f0.Tp1 Ka.1 Tcii ut~ Ka.1 Tei> dy{<(J 7rV£V-

µan. 

Funk 520. 24 (= ~r. 27. 9) 
OTL <TOt 86~a aTvo<; µeya.\o7rpl7reta 

ul{3a<; 7rpo<TKVVYJ<TLS, Kat T<i' u4' 7rat8t 
'Iriuov T<i) XpiaT<i) uov T<i) Kvp{CJ,! ~p.wv 
. Ka.1 . 9e'i» Kal {3auiAE'i., Ko.1 T4i dylq> 
7rVeVp.an. 

on 8t' aihou uot 7rii.ua ~ 86~a 

u£{3a<; Kat evxapt<TT{a, KUl 8ta O"E Kal 
p.ETa O"E mhc\l TLfl-~ Kal 11"p011KUVYf11LS 
iv ay{CJ,! 7rVeVp.aTt. 

OTL uot 86~a aTvo<; µeya.\o7rpl7reta 
ulf3a<; irpo<TKVVYJ<TLS, Kat f1-ETB O"E Kal 
8ta O"E T<i' 7rat8t <TOV 'I YJ<TOV T<i) Kvp{CJ,! 
~p.wv Kat f3aui.\e'i, St' oo aol l'll"o<fie(
>..eTat 11"«p0. 'll"aCTIJS >..oytK~S K«l cl.ylas 
<fiuaews ~ l'll"attos euxapLO"TL« lv ay{",! 
7rVeVp.aTL. 
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I repeat these two passages from.f. T. S. xv 54, with the reference for 
8i&. ITE Kal p.ETa <TE to vii 43 § 3 (448. 20), adding that for some minor 
phrases the text of Funk may be better than that of 1506: T<{J Xpt<TT<{> 
<Tov Tii KVp{~ ~µ.wv Kai lh<{J Kai /3a<TtAEt looks like the compiler's style. 

15. viii 14 § 3 
Funk 518. 15 (= Br. 25. 26) cod. Vat. gr. 1506 
fovTovs • • • ®E<{J Kal T~ Xptl1'T4' 

a&ov 7rapa8wp.E8a. 
fovTovs . • • ®E<{J 8i0. Toil XptUTOu 

UVTOV 7rapa8wp.E8a. 

I cannot doubt that the reading of 1506 alone corresponds to the use 
of the compiler: compare e. g. viii 36 § 3 (544. 15) fovTovs •.• Tijl 'wvn 
8_Eijl 8ia Tov Xpi<TTov avTov 7rapa8wp.E8a. 1 

16. viii 15 § 2 

Funk 518. I7 (= Br. 25. 30) cod. Vat. gr. 1506 
o 7raT7,p TOV Xpt<TTOV <TOV TOV 

EO>..oy11Toil 7rai86s. 
o 7raT7,p TOV Xpt<TTOV <TOV 

EO>..oy11fllvou 7rai86s. 
TOV 

Curiously enough neither phrase appears to be used elsewhere by the 
compiler. 

17· viii 16 § 3 
Funk 522. 5 

o 8ia Xpi<TTov Ta 7raVTa 8TJp.wvpn
U"as Kal 8i' a&ov Twv 6Xwv 7rpovowv. 

cod. Vat. gr. 1506 
o 8ia Xpi<TTov Ta 71'aVTa 8TJp.iovpy~

<Ta> 11'p0 8£ 'll'UVTWV aOTOU il'll'OITTT)UUflE

VO<; Kal 8i' a&ov Twv 6Xwv 7rpovowv. 

I presume we ought to read a&ov fi7ro<TTTJ<Tap.Evos ' making him to 
have i!7ro<TTa<Ti>' 'to exist '. 7rpo 8( 7ravTwv occurred in the passages 
numbered 4 and 12 above, and if it is one of the compiler's phrases 
would serve as a good test of the genuineness, which on other grounds 
I should be prepared to support. 

18. viii 2 7 § I 

cod. Vat. gr. 1506 Funk 530. 1 I 
~{µ.wv o KavaVLTT)<;. ~{µ.wv o Kavava'i:o<;. 

Here Funk's reading has the support of the list of apostles in vi 14 
§ 1 (335. 11) and of the Tex/us receptus of Matt. x ,j., Mark iii 18, in 
both of which passages, however, Kavaval.os is beyond question the 
correct reading. If the Constitutions had been compiled in any part of 
the Christian world but Syria, it would have been fairly clear that 
a fourth-century author must have written Kavavai:os: in Syria the pre
sumption is much smaller. But a later recension would hardly have 
ousted the 'Syrian' in favour of the primitive reading. 

1 
Cf. Justin Ap. i 49 T.ji a'YEP~Tlf' Eh.ji Bui TOV Xp111TOV fovTO~S &vle.,,Kav: Chrys. 

-Rom, ii in 2 Cor. 9 lavTOVS ... (wn1 e.;; KcU .. 91 Xp111T9) ai.TOV 11apa6•116E. 
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19. viii 28 § 2 
Funk 530. 10 cod. Vat. gr. 1506 

£:1rf<TK07rOS evA.oyei OVK evAoyeiTUl' €7rt<TK07rO<; EVAoyei OVK evAoyeirni, 
XHpo0eTEL XHpoTove'i: • . . 7rpe<rf3v- xetpoTove'i: oo xetpo0eTEL ..• 7rpe<r-
Tepo<> xnpoBeni ov xeipOTovei. /3vnpos xnpo8eni OV xnpoTovei. 

Apart from the dogmatic passages, this is certainly the most interesting 
variant offered by 1506. No phrase in the Constitutions is more familiar 
than this epigrammatic contrast of the function of bishop and presbyter : 
and the epigram is heightened, and the clauses are better balanced, if 
we adopt the striking reading of 1506. It must be admitted that the 
reconciliation of penitents by xnpo8e<r{a is included among the offices of 
a bishop described in the earlier Books, and so far the parallels are in 
favour of the ordinary reading: yet it is so extraordinarily difficult 
to conceive of the reading being invented that I prefer to regard it as 
original, and to interpret xeipoBe<r{a of the concurrent imposition of 
hands in the ordination of presbyters, 'the bishop ordains, the presbyter 
lays on hands'. 20. viii 32 § 2 

Funk 534. 8 I codd. Vat. gr. 1506, 2089 
TOS alTta<; £geTa,l<rBw<rav, 00 xaptv Ta<; alT{a<; £~eTa,l<rBw<rav, EL 0eou 

7rpo<rfiA8ov T~ KvpiaKc{J >..61'1?· xaptv 7rpo<rfJA8ov T<{i KVptaKc{J My</?· 

2 r. viii 3 7 § 3 
Funk 544. 27 

elp'YJVLK~v 7rapa<rxov T~v £<r7rlpav 
cod. Vat. gr. 1506 

elp'YJVLK~v 7rapa<rxov T~v £<r7rlpav 
Kai ~v vvKTa &.vap.apT'Y}Tov. Kat ~v vvKrn &.vap.apT'Y}Tov Kal 

&cl>aVTaalaaTov. 

These twenty passages seem to me to be enough to guarantee both 
the excellence of th.e text of 1506 and the fundamentally Arian character 
of its theology. I cannot feel the least doubt that it represents, more 
faithfully .than our other witnesses, the wording of the Constitutions as the 
compiler published them. If so, the compiler was an Arian pur sang. 

I hope in a second Note to examine the genuineness of the group of 
Apostolic Canons which deal with baptism (nos. 46, 4 7, 50) and of the 
addition to canon 50 found in Vat. gr. 1506 (see J. T. S. xv p. 5 7 ), with 
special reference to the discussion-unknown to me a year ago-by 
Prof. E. Schwartz of Freiburg in his treatise Ueber die pseudo-apostolischen 
Kirchenordnungen (Strassburg 1910) pp. 12 ff. Schwartz is always 
a stimulating writer, though not always a convincing one. In any case 
the Syriac passage, printed by him in his own Greek rendering, represents 
quite obviously the original form of the addition to can. 50, which both 
Vat. gr. 1506 and John Scholasticus give in a catholicized edition. And 
this original echoes with remarkable closeness the theological language 
and ideas of the writer of the Apostolical Constitutions. 

c. H. TURNER. 


